
 

Jadran d.d. za hotelijerstvo i turizam  
Bana Jelačića 16, HR-51260 Crikvenica  

OIB: 56994999963 
www.jadran-crikvenica.hr 

KAMP SELCE *** 
 

EUR. CJENIK / PREISLISTE / PRICES / PREZZI 2025. 
PDV – uključen u cijenu / MWST im Preis inbegriffen / VAT is included in the price / Prezzi IVA inclusa 

 

CIJENE PO DANU / PREISE PRO TAG 
PRICES PER DAY / PREZZI AL GIORNO 

01.04.-27.05. 
05.10.-02.11. 

28.05.-17.06. 
07.09.-04.10. 

18.06.-10.07. 
24.08.-06.09. 

11.07.-23.08. 

PO OSOBI / PRO PERSON /  PER PERSON / PER PERSONA 7,00 € 10,00 € 12,00 € 16,00 € 

DIJETE OD 0 DO 7 GODINA / KINDER VON 0 BIS 7 JAHRE 
CHILDREN FROM 0 TO 7 YEARS / BAMBINI DA 0 A 7 ANNI 

Gratis Gratis Gratis Gratis 

DIJETE OD 7 DO 12 GODINA / KINDER VON 7 BIS 12 JAHRE 
CHILDREN FROM 7 TO 12 YEARS / BAMBINI DA 7 A 12 ANNI 

Gratis 5,00 € 6,00 € 8,00 € 

PREMIUM MARE PARCELA * / PREMIUM MARE PARZELLE *  
PREMIUM MARE PITCH* / PIAZZOLA PREMIUM MARE * 

28,00 € 35,00 € 46,00 € 52,00 € 

SUPERIOR MARE PARCELA * / SUPERIOR MARE PARZELLE *  
SUPERIOR MARE PITCH * / PIAZZOLA SUPERIOR MARE * 

24,00 € 31,00 € 40,00 € 45,00 € 

STANDARD PARCELA * / STANDARD PARZELLE *  
STANDARD PITCH * / PIAZZOLA STANDARD * 

20,00 € 26,00 € 30,00 € 35,00 € 

SLOBODNA ZONA / FREI CAMPINGZONE / FREE ZONE / ZONA LIBERA 13,00 € 17,00 € 20,00 € 24,00 € 

DOPLATA ZA NENASTANJENU PARCELU / ZUSCHLAG FÜR 
UNBEWOHNTE PARZELLE / UNINHABITED PITCH SUPPLEMENT / 
SUPPLEMENTO PIAZZOLA DISABITATA 

7,00 € 8,00 € 11,00 € 13,00 € 

ELEKTRIČNA ENERGIJA / STROM / ELECTRICITY / ELETTRICITÀ 7,00 € 7,00 € 7,00 € 7,00 € 

DODATNI ŠATOR / ZUSÄTZLICHER ZELT / ADDITIONAL TENT / 
TENDA SUPLEMENTARE 

4,00 € 5,00 € 6,00 € 7,00 € 

DODATNI AUTOMOBIL / ZUSÄTZLICHER PKV  
ADDITIONAL CAR / MACCHINA SUPLEMENTARE 

4,00 € 5,00 € 7,00 € 8,00 € 

DODATNI KAMPER / ZUSÄTZLICHERN WOHNMOBIL  
ADDITIONAL MOTORCAMPER / CAMPER SUPLEMENTARE 

10,00 € 12,00 € 14,00 € 16,00 € 

DODATNI MOTOCIKL / ZUSÄTZLICHER MOTORRAD   
ADDITIONAL MOTORCYCLE / MOTOCICLO SUPLEMENTARE 

2,00 € 2,50 € 3,50 € 4,00 € 

SEF / SEF / SAFE / DEPO 
HLADNJAK / KÜHLSCHRANK / FRIDGE / FRIGO 

3,50 € 3,50 € 3,50 € 3,50 € 

DJEČJI KREVETIĆ / BABYBETT / BABY COT / CULLA 5,00 € 5,00 € 5,00 € 5,00 € 

HRANILICA / FÜTTERSTUHL / HIGH BABY CHAIR / SEGGIOLONE 5,00 € 5,00 € 5,00 € 5,00 € 

KADICA / BADEWANNE / BABY BATHTUB / VASCHETTA DA BAGNO 5,00 € 5,00 € 5,00 € 5,00 € 

PRIKOLICA ZA PLOVILO / BOOT ANHÄNGER /  BOATTRAILER / 
RIMORCHIATORE 

5,00 € 6,00 € 8,00 € 9,00 € 

KUĆNI LJUBIMCI / HAUSTIERE / PETS / ANIMALI DOMESTICI 
• Parcela / Parzelle/ Pitch / Piazzola 
• Mobile Homes 

 
5,00 € 

20,00 € 

 
5,00 € 

20,00 € 

 
6,00 € 

20,00 € 

 
7,00 € 

20,00 € 

* uključena električna energija / Strom inbegriffen / electricity included / elettricità inclusa 
 

BORAVIŠNA PRISTOJBA / TOURIST TAX / KURTAXE / TASSA DI SOGGIORNO 
po osobi i danu / per person per day / pro Person pro Tag / per persona a giorno 

 

• Prema Zakonu o boravišnoj pristojbi djeca ispod 12 godina starosti izuzeta su od plaćanja boravišne pristojbe, dok djeca od 12 do 18 godina plaćaju 
50 % turističke pristojbe. 

• The obligation of paying tourist tax is prescribed under the Tourist Tax Act, according to which children under 12 years of age are exempt of paying the 
tourist tax, while children between 12 and 18 years pay 50% of the tourist tax. 

• Die Pflicht zur Zahlung der Kurtaxe ist im Kurtaxengesetz geregelt, wonach Kinder unter 12 Jahren von der Kurtaxe befreit sind, während Kinder 
zwischen 12 und 18 Jahren 50 % der Kurtaxe zahlen. 

• L'obbligo di pagare la tassa di soggiorno è prescritto dalla Legge sull'imposta di soggiorno, secondo la quale i bambini sotto 12 anni sono esenti dal 
pagamento della tassa di soggiorno, mentre i ragazzi tra i 12 ei 18 anni pagano 50% della tassa di soggiorno. 
 

POPUSTI / ERMÄSSIGUNGEN / DISCOUNTS / RIDUZIONI 
 

▪ HAK, AMZS, AVTOKAMP.SI, ACSI -10%                                   
o Popust je po osobi za boravak duži od 3 noći. Jedan popust isključuje drugi. 
o Die Ermäßigung ist pro Person für Aufenthalte länger als 3 Nächte. Der eine Nachlass schließt den anderen. 
o Discount is per person for stays longer than 3 nights. One discount excludes the other one.  
o Le riduzioni sono a persona per soggiorni più di 3 notti. Una riduzione esclude l’altra. 

 

▪ Stalnim gostima koji dolaze u kamp više od 10 god., odobrava se popust od 10% na parcele i osobe 
▪ Loyal guests who have been visiting the camp for over 10 years have a discount of 10% on the price per pitch and person. 

 

OPĆI UVJETI POSLOVANJA NALAZE SE NA RECEPCIJI / GENERAL TERMS AND CONDITIONS CAN BE FOUND AT THE RECEPTION DESK 

http://www.jadran-crikvenica.hr/

